
Аннотация 

 

Дисциплина «Общее языкознание» входит в вариативную часть образовательной 

программы подготовки обучающихся по направлению 45.03.02 «Лингвистика» 

направленность «Перевод и переводоведение». Дисциплина реализуется кафедрой №63. 

Дисциплина нацелена на формирование у выпускника 

 общепрофессиональных компетенций:  

ОПК-1 «способность использовать понятийный аппарат философии, теоретической и 

прикладной лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач», 

ОПК-2 «способность видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин, 

понимает их значение для будущей профессиональной деятельности»; 

профессиональных компетенций:  

ПК-20 «владение методами формального и когнитивного моделирования 

естественного языка и методами создания метаязыков», 

ПК-21 «владение основными математико-статистическими методами обработки 

лингвистической информации с учетом элементов программирования и автоматической 

обработки лингвистических корпусов», 

ПК-22 «владение стандартными способами решения основных типов задач в области 

лингвистического обеспечения информационных и других прикладных систем». 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с проведением общего 

лингвистического анализа на основании применения последних достижений современной 

лингвистики, учетом когнитивных психологических и социальных характеристик 

носителей языка и особенностей его использования.   

Преподавание дисциплины предусматривает следующие формы организации 

учебного процесса: лекции, практические занятия, самостоятельная работа студента. 

Программой дисциплины предусмотрены следующие виды контроля: текущий 

контроль успеваемости, промежуточная аттестация в форме зачета. 

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетных единицы, 108 часов. 

Язык обучения по дисциплине русский. 

Основной задачей дисциплины является подготовить студентов к изучению остальных 

лингвистических дисциплин и облегчить восприятие таких специальных дисциплин, как 

история и теория изучаемого языка, лексикология, теоретическая фонетика, грамматика и 

т.п.; 

В результате освоения дисциплины студенты должны 

иметь представление: 

- о языке как общественном явлении и о его связи с мышлением; 

- о связях между отдельными языковыми семьями и группами; 

- об этических и нравственных нормах поведения, принятых в инокультурном социуме, о 

моделях социальных ситуаций, типичных сценариях взаимодействия; 

знать: 

- основные способы выражения семантической, коммуникативной и структурной 

преемственности между частями высказывания – композиционными элементами текста 

(введение, основная часть, заключение), сверхфразовыми единствами, предложениями; 

- основные особенности официального, нейтрального и неофициального регистров 

общения; 

уметь: 

- свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые 

средства с целью выделения релевантной информации; 



- использовать этикетные формулы в устной и письменной коммуникации 

(приветствие, прощание, поздравление, извинение, просьба и др.); 

- преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей 

и профессиональной сферах общения; 
владеть: 

- системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных 

фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и 

закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей; 

- необходимыми интеракциональными и контекстными знаниями, позволяющими 

преодолевать влияние стереотипов и адаптироваться  к изменяющимся условиям при 

контакте с представителями различных культур; 

- методами формального и когнитивного моделирования естественного языка и 

методами создания метаязыков; 

- основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей 

высказывания применительно к особенностям  текущего коммуникативного контекста 

(время, место, цели и условия взаимодействия). 

 

 


